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A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­
kesztőséghez küldendők.

Bérmentetlen leveleket 
csak ismert kezektől fo­

gadunk e.

Kéziratokat nem küldünk 
vissza.

A „Zalamegyei gazdasági egyesület“ és a „Zalaegerszegi ügyvédi kamara“ hivatalos közlönye.
Megjelenik minden vasárnap.
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Nviliinv szó a tűzkár biztosítás ér- 
«lekében

/.a la illegve oazdasiigi egyesülete illetve.- au- 
,jv ijux 1 >iiz,o"<) (‘Imike llaezkx lvahnaii iiv alfal 
Ív sztlieh (-it IS S3, julins S-áii tartott ülésbe 

•terjesztett és ott felolxasotf es a Zalaniegye 
).\\i széni ni l>a il közlött indítványt átolvasva.
.jj ||,,<_)-\ ezen mozgalom üdx’össeg’evol elisme- 
>- •! nyilatkozzunk.

Az imlitvémv szerint Zalaniegye területere 
éiltalános tűzkár biztosítás ja.vasoltatik. meg 

> akként, hogv e megye területén létező 
összes épületek és azok eléghető részei ezen a 

vében létesítendő biztosítási intézetnél bizto- 
tvém, lehetővé tétessék, a más hason magán 

:iiti zetek által biztosítási járulékul szedett " n 
U^zeuuek leszállítása által a fizető közönség 
iívlx zetvt enyhíteni.

Nem hiszem. l!og-\ legx en oly elfogult egyen 
, megye területén, aki az intézet felállításának 
m. öriilnv. és azt készséggel ne pártolná, de 
b.ívmeimxive üdvösnek (■> szükségesnek latjuk 

szilié Xálé,sírását, mind amellett annak ke- 
I (1ül v itelére aggódta pillantunk, mert a köl- 

, „;i,ző pénz intézetek, mint e tíízbiztosítási ín- 
fi'zcíek fő megbízottjai, ezen minőségben mar 

o~ zéi évek során át működnek s mint ilyenek 
iifézefiikből ingatlanra kölcsönt kapott telek 

épületeit a tűzkár ellen biztosítják, tehát az itt 
kötelezett obiigéd egv oldalulag fel oldani nem 
lehet, igv tehát e téren is a javaslat készítésé­
vel megbizott férfiak ügyködése kiterjesztendő 
lesz. hogv ezekkel az általános biztosítás esetere 
mi alapon leg ven a kiegyenhtes. De xannak 
más intézetek is, hol a gazda közönség épületeit 
több éx re egx szerre biztosította, van ki a biz- 
to<íiéisi összegűt egx szerre előre lefizette, van 

' ' az évi rátákról váltót állitván ki. mint ilyen

h
az

nevezetes tőke alap létesíthető, az figyelemmel a 
közlött indifvánxban kimutatott és Zalaniegye 
területén az árxm vagyon biztosításából tolxrn jö- 
vödelemre feltétlenül igazolt, ha tehát majd az 
éx-ek során tőkésített nveremény összeg gyii- 
inölcsözés végett a gazda közönségnek kölesön 
adatik, az itt leszállított kamatláb fogja ismét 
hatékonyan a gazdaság gyarapítását vlősegitni.

A felvétel községenkint és pusztánkint lesz 
eszközlendő, melx- feltételi táblás munkálatban 
kitüntetendő lesz a jelenben is biztosítás alatt 
álló épületek száma, az intézet elnevezéssel a 
biztosított tőke és ezután űzetni kötelezett évi 
járulék, egv külön rovatban a még biztosítandó 
épületek becsértékük szerint. — az ekként össze­
állított táblás kimutatás fogja azon statistical 
adatot kitüntetni, melx* alapul szolgálhat az évi 
Hzeten<lő jutáiék ínegétllapításához.

Most az a kérdés, ki fogja ezen vállalat 
kezelését foganatosítni ? A megye mint törvény­
hatóság ezt nem teheti, mert felügyelő és ke­
zelő egv szeméix'bcn nem lehet; az állam azt 
nem teheti, mert országos intézőiénv nem leven, 
mint ilxen a kezelésbe közegei által be nem 
folvhat. de az intézménv mint nyereményre ala­
pított. az 18Tó. évi XXX\ 11. törvénv szabvá­
nya alá esik. ezen oknál fogva is a megye tör­
vényhatósága válalkozééi állást nem foglalhat el. 
Más azt, mint a gazdasági egyesület nem teheti
— es mixt 1 a gazdasá<agi eg vés illet ezen nemes

aki
íz. intézettel kötelezettségben all. kell tehát hog\ 

ilv állapotok felderíttetvén, ezek is megöl­
dösi merjenek. — Ez pedig" akkor puhatolható
az

;i.

()
iá az általános telxétel foganatosítva lesz. 

mert lmgv az általános biztosítás kötelezettsegg cl 
iné-o' a tetemesen leszállított biztosítási o-al

és üdvös eszmének megpenditője, mint erkölcsi 
mint an\"ági garantiával rendelkező testület vál­
lalhatná át az intézmény kezelését, még pedig 
úgy, ha a törvényhatóság, mint a megye terü­
letén a vagyonbiztonság első őre, ezen a tüzese­
tekből károsodások ügyét is a vagyonbiztonsági 
rovatába felvéve a kárpótlás érdekében kimon­
daná, hogv a tűzkár biztosítás köt.elezőleg a 
megve összes épület birtokosaira kiinondatik, 
épületeik hivatalból leltároztatnak- és értékük sze­
rint a biztosítás alá vonatnak, az ezen leltár 
alapján kitüntetendő tőke összegtől a törvény­
hatósággal egyetértve megállapítandó " 0 összeg 
az illető ház épület tulajdonos adó kiskönyvében 
e címen „Tűz biztosítás“ bevezettetvén, az ev 
néíí’V szakába beszedetik s az adónak beszáll!-

„Zalamegye“ tárcája.
Egy öngyilkos életéből.

— Elbeszélés. —
I r t a: P é (‘ s i El e m é r.

I, Folytatás, i
W’.gig mentem a falun, utam akaratlanul a kastély 

télé vitt Imi majdnem éltemet vesztettem s hol nyugal­
mául megzavartatott.

A kastólv teljesen helyre volt már állítva, a-z ege» 
nyomai eltűntek; ;i megperzselt fákat ujjakkalcserélték 
ki, mi sem emlékeztetett már a szerencsétlenségre.

Kikerültem a kastélyt, az azt környező csinos park 
mentéhen gondolatokba merülten jártam töl s alá. Eszembe 
jutott a gyászos nap; hallani véltem a sistergő lángokat, 
:i kétségbeesett jaj kiáltásokat, ma jd feltűnt előttem a 
ö lei 11ietb iI hánvka halvány ábrázata. Oda szorítottam 
homlokomat a kerítés hideg vasához, s elgondolkoztam 
'zomoru sorsomon, mely a megmentett leányka emléket 
dy mélyen véste szivembe. S nekem nem volt szabad 

■ nőt szeretni, mert családja hatalmas, maga gazdag s 
1-11 szegény és szerencsétlen.

Hangok ütötték meg füleimet. Felrezzentem me- 
reiigéscmből s kíváncsian a hang télé tekintettem. Ivet 
H", ugyanazok, kik kocsijukhoz hivattak, közeledett, 
felre vonultam, nehogy zavarjam őket. Elénk beszélge­
tésben voltak. A korosabb nő arca boldogságtól sugárzó. 
Az ifjabb, halavány arcú, méla tekintetű hölgy; sötét 
ruhája igézőén emelte termete szépségét. Sárga szalma­
kalapja beárnyazta bájos arcat, mig szabályos ajkainak 
koronkinti mozdulata nagy lelki küzdelmet árult el. E 
nő szenved. Arca, járása, egész viselete ezt hitették el

velem. Élesen szemügyre vettem, szívem hevesen dobo­
gott, ily közel s mégis oly mérhetlen messze lenni tőle! 
Boldog lettem volna, ha lábai elé borulhatok s végtelen 
szerelmemet tudtára adva, meghalhatok ! Szerettem e nőt, 
bár még nem ismertem. A szerelem nem ismer időt s 
hosszéi megfontolást, nem keres tökélyt s nem ismer 
hibákat; pillanat alatt működik s végtelen tartamú. A 
ki nem ismeri ez érzést, mely az embert méltóságának 
legfenségesebb polcára emeli, a mely a többi, élettel biró 
lénytől oly élesen megkiilömbözteti, a mely nem rabja 
az állati ösztönnek, hanem az isteni szikrának folyo­
mánya, az nem képes felfogni, mily magasztos lény 
az ember!

Észrevétlenül nem hagyhattam el helyemet, ön- 
kénytelenül is tanúja lettem tehát a lefolyt párbeszédnek.

A korosabb nő folytatta a már megkezdett beszédet.
Túlságosan epeszted magad, _ édes leányom; 

őszintén mondhatom neked, Tölgyessy Árpád ragadt ki 
a lángokból. Ájulásomból magamhoz tértem már, a mi­
kor égett ruhájában, füsttől barnított arccal karjaim 
közé vezetett. Sokkal nagyobb halassal volt ream a je­
lenet, hogy sem feledni tudtam volna Tölgyessy arcát. 
Hálátlanság, volna tőlünk, érdemei iránt elismeréssel nem 
viseltetni. Ő szeret téged, rokonszenvét önfeláldozása 
csak megerősíti, kezedet megkérte tőlem. Mixel tudnék 
tehát elismerésünket iránta jobban kimutatni, minthogy 
neje légy annak, ki élted eletet kockáztatta.

Megrendültem. Tehát arra célzott Tölgyessy nyegle 
kérkedése s hazug állítása, hogy a dicső lényt, ki gon­
dolataim minden részecskéjét elfoglalta, elragadja előlem! 
Es ezen érzelem is a nemes eizelmek soiaba taitozik. 
tán hathatósabb eredménye leend az én titkolt s igaz 
szerelmemnél! Kiváncsi voltam Laura válaszára.

A leányka megszólalt. A kétségbeesett remény 
kíváncsiságával vártam feleletét. Képzeljen egy embert,

fásakor e rovat alatt beveendő pénz összeg szin­
tén a gazdasági egyesület pénztárába szállítandó 
lészen.

[gén természetes, nnkep közsegenkint kü­
lön külön a birtokok száma szerint, mig a gaz­
dasági egyesületnél csak is közsegenkint nyi­
tandó főkön vxdie lenne a követelés összege és 
annak részleges törlesztésé bevezetve es elköny­
velve. — Igaz ngxan, mikép ez nem zárja ki 
azon lehetőséget, hogv a gazdasági egyesületnél 
is vezethető a részletes es közsegenkinti elköny­
velés, csakhogy akkor az évenkinti előírás szin­
tén ott tigx- mind a községnél keresztül viendő 
— mert a történt változások nyilvántartása a 
községnél vezettetvén, a nyilvántartási napló a 
községek által évnegyedenkint bemutatandó lesz 
s jgy a netáni fogyaték és esetleges szaporulat 
szintén keresztül vihető — de hogy a történt 
törlesztés is számba vétethessék, a beszedési 
naplók egy példányban az intézetnek is bekül­
dendők, és ott a lerovás! lapra bejegyzendők. — 
Az ily kölcsönös ellenórködes áltál csakis fokoz- 
tatik a bizalom, és ez által az eredmény sikere 
bizto síttatik.

Midőn tehát e megindult mozgalmat öröm­
mel üdvözöljük és a dolog élen allo férfiaknak 
kitartást kiválniuk, egyúttal kérjük őket. hogy 
a közcél elérésében köpessenek el mindent, mi­
kép az ige testté válván gazda közönségünk 
jóléte egx hatalmas lépéssel előmozdíttassek.

Kovács János.

A szép élés taktikája.
A múlt nyár egyik gyönyörű délutánján ;i hires 

gieshiibcli savanyú viz-forrás megszemlélése alkalmával 
ismeretséget kötöttem egy német tudóssal, ki magát ta­
nárnak nevező. Tudomására adván, hogy én is efféle 
pálván működöm, beszélgetésbe eredtünk és a for­
rástól egész Karlsbad hires fürdőhelyig kölcsönös eszme­
csere mellett töltöttük az időt. Mindjárt az irodalommal 
kezdettük, még pedig a magyar irodalommal. En telma- 
gasztaltam a lehetőségig irodalmunk fejlettsegét, felemlí- 
ték minden jelesebb magyar irodalmi termeket és midőn 
ő azt kérdé tőlem, hogy tudományos irodalmunkkal ha­
li vadán állunk ? itt egy kissé meghökkentem es némi 
szégvenkezési jár borítá el hirtelen arcomat-. Legyőzni 
akarván zavartságomat, legnagyobb megelégedésemet 
fejeztem ki a magyar tudományos irodalom felett. A

ki ártatlanul szenved. A látszat ellene szol. mindenki 
bűnösnek tartja, halálra ítélik. A tájdalom megtörte a 
szenvedőt, fásultan tekint az alkotmányra, mely kevés 
percek múlva éltét veszi el. Csüggedten néz körül a 
tömeg kixráncsi sokaságán, elhaló reménye még parányi 
szikraként él keblében; — egy nemtő válik ki aztán a 
tömegből, harsány szava túl zengi a zsibongó zajt : ez 
ember ártatlan, bizonyítékai kezeimben vaunak! A hely­
zet változik, az áldozat árván örömkönny pereg végig,

I hálásan emeli éghez szemeit, mely megmentette életét.
így voltam én, kétségbeesés szállt meg az anya 

j szavára, elveszettnek hittem boldogságomat, mely éltem 
fültételéxé vált, egy parányi szikrája élt csak bennem 

: a reménységnek, hogy Laura lesz a nemtő, ki megvált 
szörnvii helyzetemből. 8 a nemtő fölemelte szavát:

Bár a látszat a mellett szól, jó anyáin, hogy 
j éltemet Tölgyesynek köszönhetem, én mégsem hiszem 

azt. Más alak volt, mely engem az égő romok közt töl- 
keresett. Mint Cherül) jelent meg a lángok közt, feltörte 
ajtómat, melyben halkan imádkoztam s karjaiba kapott; 
én eszméletemet xmsztettem s többre nem emlékszem. 
Szivem azonban azt súgja, hogy az ismeretlen, kit ko 
esinkhoz hivattunk, volt megmentőin. Láttad szemérmes 
arcát, láttad a küzdelmet szivében, mily nehezére esett 
eltitkolnia szép tettét. De nem akart azzal kérkedni s 
nem kívánt fölismertetni. Arcán csak alig hegedtek be 
az égés okozta sebek, a fájdalom még szemeiből tükrö­
zött "lő. Óh, mint szerettem volna leborulni fájdalma 
előtt mint szerettem \Tolna halamat szax akkal köziem 
vele. De ő érzéketlen maradt. Eltagadta tettét!

__ De mi oka lett volna tettét eltagadni, leányom.
Más az ő helyzetében büszkének érezte volna magát 
Csermelyiék által megjutalmaztatni. Ismerettségünk nagy 
hasznára válandott volna; családunk befolyása szeren-



német prolessor ur azonban megelégedettségem hallatára 
azt sugá fülembe, hogy több magyar tudóssal volt sze­
rencséje megismerkednie s ezek mindannyian panaszkod­
tak tudományos irodalmunk szükkörüségéről.

Hogy nagy fokú zavaromat el ne áruljam, csak­
hamar áttértem a német irodalomra, melyről annyit me­
sélt nekem ezen úri egyén, hogy alig juthattam szóhoz. 
Annyi érdekeset mesélt a német irodalomról, hogy szinte 
soraim célját veszíteni figyelmem elől, ha rá gondolok.
A sok közül vsak azt az egyet említem töl. hogy fehívá 
figyelmemet a tudománynak egy egész uj általunk 
alig ismert — ágára: „A szép élet művészetére“.

Ajánlott nekem e thémárúl sok müvet és egyet 
szíveskedett is átnézésre kezemhez juttatni, e címen : 
„Kalobistik von Wilhelm Bronn**. K mii alapgondolata 
az, InKji/ a kellemes és szép élet Létezi tidpköret a szélié­
in iséi/nek, /dianfiísníinik és érzelmeknél': szorul n szellemi 
és intellect ni//is természet és élet hctziso ez.

Ki van mutatva e miiben mind az, a mi a szép és 
kellemes élést elősegíti, melyek nélkül szépen élni lehe­
tetlenség. A tudós Bronn inkább, mint psych ologus fog­
lalkozott e kérdéssel és csupa phantasiabeli tényekre 
építi következetes okoskodásait, melyek mint ilyenek a 
logikai gondolkodóban, a bölcseleti itélőben felkeltik az 
érdekesség által előidézett gyönyör érzetét, de a reális 
exact gondolkodó ember a szép élés taktikáját illetőleg 
túlmegy a phantasia tündéries terein es a rideg valóra 
vezeti vissza a halandó embernek azon egyedüli hivatá­
sát és életcélját, a mit szép életnél.’, kellemes életnél,', szóval 
küldői/ élésnek neveznek.

Nincs fogalom, melynek mégha tarozásai iá I oly tág- 
körben mozoghatnánk, mint n ko/doj e'/efnél. Mast ért bul­
dog élés alatt a kincse sokaságát nem ismer«, lusgazdag, 
mást az arca verejtékével fáradozó munkás es mast a 
nyomorban élő -— éhséggel küzdő, elhagyatott kol­
dus; sőt minden egyes ember számára a boldog élesnek 
egy különböző neme teszi a célpontot.

A miliomos mellőzni kénytelen a gyönyörnek es 
kellemnek azon érzetét, melyet a sok kincs egy oly 
emberben fellövel, ki azoknak birtokában nincsen.

A fáradozó munkás boldog élésről álmodni sem 
mer, hisz a mindennapi falatért sanyargatja testét és | 
megkeresett filléreiből csak egy kis rész jut a maga : 
számára.

A nyomorgó koldus már csak azért sem tudhat 
boldogon élni, mert koldus.

Igv okoskodva, azt fogja kérdezni a t. olvasó: j 
„hát ki az, ki boldogan élhet?!u Erre a válasz csak az 
lehet: boldogan minden ember élhet, csak nem szabad I 
a boldog és kellemes élést oly köntösbe burkolva kép­
zelni. mely az elérhetlenség végtelenében van elrejtve, 
azaz tanuljuk meg korán azon egy szóból álló élet tak- j 
tikát, mit önmeijelét/edésnel' neveznek.

A mily mértékben tud valaki önmegelégedve lenni, j 
azon mértékben tud boldogan, szépen és kellemesen 
megélni.

Ezekből kiviláglik, hogy az önmejeléjedés képezi 
a szép élésnek fid/iköeét, ezen alapul az egyének boldo­
gulása, a családoknak és magának a társadalomnak 
jóléte.

Az önmegelégedés pedig csak önmagunktól függ, 
hogy mennyire bírjuk érvényesíteni a testi és lelki bol­
dogulást megteremtő munkásságot és mennyire tudunk 
hozzá szokni azon valamihez, a mit egyszerűnek neveznek.

Ha a dúsgazdagot gyűlöljük csak azért, mert ná­
lunk phisikailag tehetősebb; ha a koldust megvetjük 
csak azért, mert koldus: úgy nincs rá eset, hogy kelle­
mesen és szépen küzdhessiik le az élet küzdelmeit.

Jézus szent tanai azért verhettek oly mély és 
megrendíthetlen gyökereket az érezni tudó keblekben, 
mert a szép és boldog élés nélkülözhetlen magvait 
az emberek közötti egyenlőséget hintette cl a nép 
rétegei között. A boldog megélhetés második tényezője 
tehát az, hogv ember és ember között ne tegyünk semmi 
különbséget; ezzel nem azt akarjuk mondani, hogy az 
érdemekben gazdagot csak annyira tiszteljük, mint a 
a naplopót? — hanem igenis annyit vélünk mondani, 
hogy a halandók mind egyenlők; a külömbség nem az 
emberben, hanem érdemeiben vagy az általa viselt hiva­

talban gyökeredzik. Ne teveszszük össze a hivatalt az 
emberrel.

A társadalmi élet a hivatalok sokaságát tételezi 
fel ez nem szül külömbséget az emberek, hamun igenis 
az általuk szolgált hivatalok között.

Az emberi egyed egymagában a tökéletlenségnek 
minden nyomát magán hordja akár a dúsgazdagot, a 1 
napszámost, vagy a koldust vegyük szemügyre, l'öké- 
letességről csak az egész emberiségnél lehet szó és ehhez 
minden egyes ember tübbé-kevésbé hozzájárul. A mily 
mértékben képes valaki hozzájárulni az emberiség töké- 
letesbülcséhez, azon mértékben tud az ember szépen és 
boldogan megélni, vagyis ne zárkózzunk el a világtól, i 
vegyünk közösen részt az élet küzdelmeiben; legyen ! 
fülünk, mely nem veri vissza a szükülködők és nyomor­
gók feljajdulásainak tompa hangjait; legyen szemünk, j 
mely ne az ettiquette és divatkórság kielégíthetlen vá 
gyain legeljen, hanem igenis lásson el mindenüvé, hol 
valamit tenni lehet és tenni kell; legyűrnek kezeink, j 
a melyekkel nem átallunk a munkához fogni.

A boldog és szép éléshez senki sem születik, bár 
Goethe azt mondja: „Gsakis az aristokratia részese ama 
földi boldogságnak, melynek elérése más halandó em­
berre nézve oly nehéz; szerencsés körülményei segélyé­
vel már neki gyermekkorában sikerül a szép és fenséges 
ama forrásaihoz jutnia, honnan mások csak hosszú küz­
delmek s egy egész életen át tartott fáradságok után 
meríthetnek.u

Szépen élni az aristokrata is csak úgy fog, ha a 
nemzeti irányt előmozdítani törekszik, ha mindennek va- j 
lódi munkássává iparkodik lenni, mert csak e munkás- ! 

! súg az, mivel az aristokrata tekiutélvt és jogosult fen- 
sőséget szerezhet. A boldog megélhetéshez kíván tató 
ténvezők elsajátításának munkájában senki sem tehet 
annvit, mint a szépíteni, ha ezek «*1 nem hanyagolják e 
szent hivatásukat, hogy kültetszvágy és hiú ábrándozásba 
temessék szivük nemesebb meggyőződését. Sőt a legtöbb 
szerencsétlen fiatal ennek betege. A háznál — az anyai 
szentély körül veszi kezdetét az előkészítés az egy­
kori szép megélhetésre, mert ama varázs, melyet az 
anya gyermekére gyakorol, állandó és változatlan.

Milv gazdag tér kínálkozik a szép élés előmozdí­
tásában a nő számára és mennyire nemes azon hivatás, 
melyet a haza és nemzet érdekében, hatalmában áll, az 
kitűnik a maga egészségében, ha meggondoljuk, hogy 
a legjobban nevelt gyermek kedély és szívvilágában ür 
marad, ha az anyai részvét és bizalom át nem lángolta 
belsejét.

A szép élés az anyától függ!
Balassa Benő.

A zalamegyei gazd. egyesület hivatalos Értesítője. 

Jegyzőkönyve,
a zcdameanei aazdasiíi/i ei/i/esédet Zida-Kjerszejen tSS.i. 

éri jnUus hó Ül-én tartott rendkivnli közjt/it'lésének.
(Folytatás.)

ti. §. A bírálásban követendő egyforma eljárás 
biztosítása érdekében a következő változatlan főelvek 
általánosan és minden esetben alkalmazandók :

a) A magyar fajú bikának két éves kora betöl­
tése előtt tenyésztésre alkalmazhatásra engedély nem 
adathatik; a nyugati fajúnak két éves kora betöltése 
előtt is teljes testi kifejlődöttsége esetében az engedély 
megadható.

lé) Fejletlen elmaradott, vagy beteg állapotban 
lévő bika. habár a két éves kort betöltötte is, a 
tenyésztésre használattól ideiglenesen eltiltandó.

ej Szabálytalan testalkatú, úgy öröklött hibákkal 
terhelt bika, a tenyésztésre használattól véglegesen el­
tiltandó.

Öröklött hibák a fekete és szürke hályog; az idült 
tüdő bajok mint a tüdővész, tüdőgumó, a görvélykór, a 
bujakór, a nyalánkkór, a sárgaság.

d) Ha a bizottság állategészségügyi szempontból 
szükségesnek tartja, a tenyészképességtőli megfosztászt 
elrendelheti, s a bika tulajdonosát annak záros határ 
idő alatt eszközültetésére kötelezheti.

estjét alapíthatta volna meg. Dőreség lett volna ily elő­
nyöket visszautasítania.

A lányka komolyan felelt anyja szavaira:
Anyám, nem gondoltál arra, hogy épmegjutal- 

maztatását kívánhatta elkerülni, ha oly állásban van, 
hogy családunk pártfogását nélkülözheti, ez esetben nem 
tartotta indokoltnak magát megismertetni.

- Nem akarlak leányom kedvenc tépelődéseidtől 
megfosztani, de azt hiszem, magad is beláthatod azok 
tarthatatlan voltát, s azok mint köd szét fognak osztani. 
Higyj nekem, megindítod Tölgyessé Árpád, s én elha­
tároztam, kérelmére, kezeddel megajándékozni őt. Csa­
ládja előkelő és semmi okod sincs ellenezni határozatomat.

— Nem ellenzem, anyám, mert neked örömet szer­
zek ezzel, csak arra kérlek, engedj időt, inig ábránd­
jaimmal szakítok; jól mondod, hogy azok lassankint 
mint köd szétfoszlanak, s magam is hinni fogom, hogy 
Tölgyessvnek tartozom örök hálával. Csak kevés időt 
engedj még, óh anyám, hogy ama képzelt lény emlékét 
feledhessem s aztán engedelmeskedem.

Jól van, leányom, fél évi időt engedek; ez alatt 
meggyőződbetel Tölgyessy Árpád lovagiasságáról és szá­
mos előnyös más tulajdonairól s feledheted képzelt ala­
kodat. S most Isten veled, én távozom, neked jót tesz 
e pompás tavaszi nap, élvezd annak kellemét.

Ä leányka anyja, most már tudtam, hogy az. el­
távozott, leánya könyvet vön elő s egy közelemben levő 
padra helyezkedve olvasni kezdett.

Ideges Izgatottsága nem soká engedő olvasni, tü­
relmetlenül tette félre könyvét s magában susogta:

— Nem, nem lehet, hogy tévedtem, azon arc, seb­
helyekkel fedve, fcledhetlen előttem. (.) mentett meg. 
Tölgyessy rut csalfaságot követett el, hogy kezemet 
megnyerje. Uh, ha „igaz gyanúm! ellenszenvem halálos 
gyűlöletté fajuland. 0 az oka, hogy a titok leplét fölfedni

nem tudom, ő ügyel reá, hogy ismeretlenemet fel ne 
találjam. S mégis, ha való érzetem, ha nem vezet félre 
szivem sugallata, igazi megmentemet, a bánatos ismeret­
lent föl kel! találnom!

A kerítésen átugorni, az imádott lény elé borulni 
s annak gyönyörű kezecskéjét ajkamhoz szorítani: pere ;

1 müve volt. Magam sem tudtam, mit teszek, az indulatok 
j heve annyira megzavart, hogy képtelen voltam többé ■ 

uralkodni magamon. Ne csodálkozzék ezen, uram; a j 
tudat, hogy a lény által, — ki szüntelen ellőttünk lebeg, i 
ki álmaink tündérvilágában boldogságtól sugárzó arccal 
ül mellettünk, s kit a rideg ébredés ismét olv messze- 
messze távolít tőlünk, -— szerettetünk — hason tettekre 
könnyen elragadja az embert.

Laura megijedt. Arca halálsápadt lön, képtelen 
volt szót is szólam. Fölegyenesedtem s megtörtem a 
síri csendet, Laura lesütött fővel hallgatta:

— Az illem szigorú szabályait téptem ugyan szét, 
a mikor e helyen megjelentem; de tettem találjon ment- í 
séget indulataim azon hevében, melyet nagyságtoknak 
önkénytelenül kihallgatott szavai idéztek föl bennem.
A midőn e kastély az elemek martaléka Ion, egy gyer­
meket, egy angyalt mentettem ki a lángok közül. A 
talaj sziporkázott lépteim alatt, a láng arcomba csapott 

! s gúnyosan nevette erőlködésemet. A báj as gyermek 
karjaimban elalélt s én nem voltam képes anyjának 
vissza adni «Őt: egy recscsenés s én a tűz közé hullva 
elvesztettem drága térbeniét.. A szenvedett fájdalom ese- 

: kélv volt azon sebhez, mely e perctől kezdve szívemen 
j rágódott. A gyönyörű alak szüntelen előttem volt, em- 
! léke kiirthatutlanná vált s mégis a visszaemlékezés min­

denkor tőrdöfés volt nekem; nem tartottam lehetséges­
nek, hogy titkolt szerelmemet valaha fölfedhessem; nem 
hittem, hogy valaha a viszont szerelem édes érzetét j 

i remélni merjem. Órák óta merengtem a helyre, hol ál- 1

7. £. A bizottság eljárásáról jegyzőkönyv vezet<-ndő 
s abban a megvizsgált bika tüzetes leírása, úgy a vizs- 
gálás folyamában tapasztalt, a határozat indokául elfo­
gadott körülményit felveendők, s a határozat, úgy en­
nek a szeméivesen jelenlévő bikatulajdonos előtt fitt 
kihirdetése, vagy elrendelt kézbesítése beiktatandó.

Az engedélyt megtagadó határozat a bika tulajdo­
nosának kivánatára Írásban kiadandó.

8. ij. A bizottság határozata ellen lő nap alatt 
birtokon belül az alispánl hivatalhoz lehet folyamodni. 
A folyamodvány a szolgabiró, illetőleg a polgármesternél 
nyújtandó lie, a ki azt a vizsgálati jegyzőkönyv vonat­
kozó hiteles kivonatával a-z alispáni hivatalhoz teli ijeszti.

Az alispán határozata ellen a kézbesítéstől számí­
tott lő na]) alatt a közigazgatási bizottsághoz további 
folyamodás csak az esetben fogadható el, ha az alispán! 
határozat a vizsgáló bizottság határozatával nein egy­
behangzó.

A közigazgatási bizottság határozata ellen további 
fellobbvitelnek helye nincs.

ff. §. A „tenyésztésre alkalmazástól eltiltást“ ki­
mondó határozat ellen használt jogorvoslat a tilalmat 
nem függeszti fel, a t« • i tv ész kép« ességtől megfosztás pedig 
csak a határozat jogerőre emelkedése után hajtható 
végre.

10. §. Tény észigaz« d vány nyal el nem látott bikát 
tenyésztésre alkalmazni szigorúan tiltatik.

11. §. A ki tenyészigazolványuyal el nem látott 
bikájával fizetteti, annyiszor, a mennyiszer huszonöt fo­
rintig, — azon tehén tulajdonosa pedig, a ki másnak 
tény észigazolvány* nyal el nem látott bikájával Zala megyv 
területén űzet, minden «-gyes esetben tiz forintig terjed­
hető pénzbüntetéssel sújtandó.

Ha a jelen szabályrendelet ezen szakasza intézke­
dése ellen a marha tulajdonosa tudta nélkül a est-léd vét, 
ennek cselekvényeért a gazda nem büntethető. A cseléd 
ezen cselekménye az 1870. XV. t. e. 1. §-a alapján ki­
hágásnak nyilváníttatik s a cseléd öt napig térj«*.Illető 
elzárással s ÖV forintig terjedhető pénzbüntetéssel sújtandó.

1 '1. £. Ha a tenyésztésre alkalmazástól bizottsági­
lag eltiltott bika tehén üzésére használtatik, valamint 
azon bika is, a melynek tenvészképességétől bizottsági­
lag elrendelt megfosztása a kitűzött záros határidő 1«*jur­
táig nem eszközöltetett, a tulajdonosnak all. ij. ren­
delkezése szerinti pénzbüntetéssel megfenyítésén felül a 
tulajdonos költségén, kárára és veszélyére tenvésxképes 
ségétől végrehajtásilag megfosztandó.

EL §. Legelőre, s általában tehenekkel s egv évet 
meghaladott üszőkkel együtt tenyészigazolvánvuval el 
nem látott bikát, úgy egy évet meghaladott bikaborjul 
kihajtani, vagy szabadon tartani, esetről esetre alkalma 
zandó öt forintig terjedhető pénzbüntetés terhe alatt tilns.

14. íg Azon községek, a melyek h-galább ÖV drb. 
két évet meghaladó tehénnel bírnak, maguk, a He­
lyek pedig ily tehén létszámmal nem bírnak, csoportú 
sítva, — minden ötven tehén után legalább egy*, tenyész 
igazolvány nyal ellátott és a küzségbcli minden tenyésztő 
által tehene fizettetésére használható bikát kötelesek 
tartani, s annak a szolgabiró által kitűzendő záros ha­
táridő alatti beszerzésére kötelezendők.

A csoportosítás szabad egyeszség utján létesíthető: 
ha pedig az így létre nem jöhet, az ütvén tehénnel nem 
biró község is önállóan bika tartásra kötelezendő.

lő. §. Azon községek, a melyek a 14 rendel­
kezése szerint tenyészigazolványuyal ellátott bika tartására 
kötcleztetnek, ha a kitűzött záros határidő alatt alkalmas 
bikát be nem szereznek, a megye által számukra és költ 
ségükön a gazdasági egyesület közvetítése mellett be 
szerzett bikát elfogadni s a vételárt s felmerülő összes 
költségeket közigazgatási utón végrehajtás t«-rhc alatt 
megtéríteni kötelesek.

HL §. A tény észigazol vány nyal ellátott tenvészhi 
kák beszerzésének és fenn tamásának költségei fedezése 
tekintetében a községekben eddig fennállott szokás és 
gyakorlat továbbra is fenntartatik.

A mennyiben azok fedezéséről a községek eddig 
máskép nem gondoskodtak, a tenyész anya állatok tulaj, 
donosaira érdekeltségük arányában kivetendők s közi­
gazgatási utón behajtandók.

maim tündérképe vonzalmának oly gyöngéd szavakban 
adott kifejezést. Szívemig hatoltak aszók s nem voltam 
képes azoknak többé ellent állani. Én vagyok az, kit 
nagyságod megmentőjének hisz s ki, ha nem is fogadja 
el e megtisztelő címet, de mindenesetre büszke arra. 
hogy nagyságod életét megmenteni akarta; hogy ez nem 
sikerült neki, a mostoha sors szeszélyének róható föl. 
Nevem Bognár Sándor, állásom tisztviselő. S most ha 
érzelmeim kitárása nagyságod csendes nyugalmát meg 
zavarták, ha szavaim társadalmi helyzetét sértik, ha 
előbb rebegett gyöngéd szavai talán csak egy képz«-lt 
lényt illetnek: úgy parancsolja, hogy távozzam: e szív 
megszokott már szenvedni, s ha e pillanat is csalódásaim 
tárházát nagyobbítandja, szenvedéseim elérendik azon 
határt, a mikor a szív megszűnt dobogni.

Laura remegve nyújtotta jobbját.
— Nem neheztelek, úgymond, a körűimén vek men­

tik tettének merészségét. Én elárultam magam: kéről 
mein most már csak az, legyen e nap «-seménve kettőnk 
titka. Ón feláldozta magát egy ismeretlenért, hálám cs<- 
kély tette jutalmáért. d<- ha barátságom, rokonszenvent, 
méltó jutalmul tűnik tol ön előtt, biztosítom, mimlkcttőr 
megnyerte; s most Isten önnel, lesz még idő, hogv lá- 
tandjuk egymást. Ezt mondva sietve eltávozott.

Magamra maradtam. Boldogságom határtalan lön. 
Kétségtelennek hittem, hogy Laura rokonszenvét bírom 
s e gondolat üdvözített. Az átélt keserves napok szen­
vedései gyönyörrel merültek föl képzetem előtt, nélkülük 
e boldog órát soha sem értein volna meg. < frümtől su­
gárzó arccal hagytam el a kedves helyet.

Laurával ezután gyakran találkoztam, szívesség: 
határtalan volt irányomban. Kedélye felvidult, kedv«-s 
csengő hangja a legboldogabb jelent varázsolta elém.

(Folyt, köv.)



7. íj. Község alatt jelen szabályrendeletben a kö­
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azon lakósok értetnek, a kik szarvasmarháikra 
ki /.ti' csordát tartanak és a kik teheneiknek külön nia- 
(rllk bikát nem tartanak.

\ községbeli ezen lakosokat — mint ily értelembe 
tt községet jelen szabályrendelet intézkedései sze- 

r;,lt ,.,-(ieklö ügyek, mint ily értelemben községi ügyek 
kimerniük és közhatóságok által a községbiró képvi- 

alatt tárgyalandók s intézendők el. 
is. íj. Jelen szabályrendelet 1U -14 §-ai rendelke- 
es teiben az első fokú hatóságot a járási szolgabiró

gyakorolja.
Határozatai ellen a 9. §. megfelelő alkalmazásával 

jogorvoslattal lehet élni.
A további eljárás tekintetében ugyanazon szakasz 
Ikezesei alkalmazandók.
Jelen szabályrendelet javaslat Zalmegye törvény- 

, ,igi bizottságának az lSSJ-ik évi május 7-én s foly- 
r.Ijv;, tartott közgyűléséből 7)47)7 70. szám alatt az egye- 
_uj,.,|,ez intézett felhívása folytán beterjesztetni, a „Zala-

az egyesületi „Értesítő“-ben közzécímű lapban 
rei a határoztatott.

111 egy <

Helyi, megyei es vegyes hírek.
Személyi hir. Kozma Sándor kir. főügyész őrnéltó- 

.■, t hu 1 1 én városunkba jött. Lejüvetele szoros össze- 
.11< tt--'b. n van a megyénk területén néhány helyen elő­

tt dúlt antiseimta mozgalommal. Öméltósága ugyanis,

iilaszeki elnök 
mint elnök

i,! tudjuk, e mozgalmak gyökeres elfojtása, a tettesek, 
i,, púdig az izgatok kipuhatolása érdemében a legna- 

,Vuii!) buzgalmat fejti ki.
A zala-egerszegi ipartanodái bizottság f. hó 9-én 

:.. i■ I,.rt u-vülésén az ipariskola előkészítő, valamint első 
iiasodik osztályaiban az 188:V,. tanévre tanítókul 

|„ !v József, Csiszár Pál, Faller József, Paukovieh 
V, Sc hmidt József, Udvardy Ignác, Udvardy Vince 

/ábor>zk\ Imre urakat választó meg. Intézkedett 
t„vábbá a bizottság az iránt, hogy az iparos tanoneok 

hét folytán össze legyenek Írva és pedig igen 
,, Inn iy osan oly kép, hogy a bizottsági tagok maguk esz­
közük‘az összeírást, utcák szerint beosztva. Az iparos ta- 
l:il„vok beiratása f. hó 16-án d. u. 2 órakor lesz a pol- 
gár iskola épületében az igazgatói irodában. Ugyanekkor 
a amit évben 1 fenem járt tanoneok vizsgálat alá vétet- 
h H ,'-s annak eredményéhez képest lesznek az egyes 

/.lakokba beosztva.
gutóbbi gyiilé-A keszthelyi községi iskolaszék u-g.uuuu.

...... zőküiivvileg köszönetét szavazott Halazs Árpád
urnák, mint a ki tiz éven keresztül 
táradhatlan ügy buzgóságga 1 vezeti

Vettük a kővetkező sorokat: Tek. szerkesztő úr! 
A 1. é. augusztus 12-én tartott keszthelyi ünnepélyekre 
vonatkozólag becses lapjában megjelent igénytelen tudó­
sításom úgy látszik felkavarta a „Keszthelyu cimü lap 
valamely tudósítójának epéjét, mert az említett lap 46. 
67. számaiban „ 1 iszhaug“ cím alatt két rendbeli pole­
mikus tartalmú cikkben ugyancsak erőlködik állítási mat
cáfolgatni. En ezen „ Viszhangra“ felelni, illetve a cikk 
ivójával polémiába bocsátkozni sem érdemesnek, sem 
szükségesnek nem tartom és pedig két okból: Első sorban 
azért, mert a cáfolni akaró „ Viszhang“ nem azon lapban 
jelent meg, melyben az én tudósításom: pedig a dolog ter­
mészete ezt kívánta volna, mivel igy egyik lapnak kö­
zönsége sincs kellőleg tájékozva; ugyanis a „Keszthely“ 
olvasói nem valószínű, hogy mind olvasták a „Zalame- 
gyét“ és így nem tudják, hogy mit és hogyan írtam én, 
tehát könnyű a cáfolgató uram dolga, igen egyszerűen 
úgv tüntetheti fel a dolgot, mintha neki volna igaza: 
másrészről pedig a rZolamegye~ olvasóinak nagy része 
a ,.Keszthelyt“ alig olvasván (a mint hogy jó magam is 
csak véletlenül bukkantam rá, különben még ezt a kis 
választ sem irtain, illetve írhattam volna) nem tudja mire 
felelek én s igy nincs azon helyzetben, hogy részrehaj- 
latlamd Ítélhessen az állítások valódisága s az írmodor 
felett. Másodsorban pedig azért, mivel azon egyénnel, 
ki úgy látszik nem érti, vagy nem akarja megérteni a 
humoros leírásban rejlő szándékot: a ki rossz akaratot, 
vagy épen sértést keres ott, a hol csupán ártatlan és 
jóakaratu figyelmeztetés can ; a ki úgy látszik nem ismeri, 
vagy nem akarja ismerni azon régi, de helyes módszert, 
mely Ível a keserű orvosság édes burkolatban nyújtótik, 
hogv annak bevétele könnyebb és kevésbé kellemetlen

ip’- ín-poktatás ügyet s mint a ki egyik tőtenyezője 
• Ír ;iz általános tau kötelezettseg keresztül vitelénél s az 

o bu/galntóiuik köszönhető, hogy az ottani népiskolák 
tanszerekkel kellőkép el vannak látva.

A zala egerszegi ügyvédi kamara Lisztók Ferenc 
!!i,dt perlaki ügyvéd irodája részére gondnokul 0rész 

Alajos Csáktornyái ügyvéd urat nevezte ki. — Az el­
inni vtról pótlólag felemlítjük, hogy Muraközben a rna- 

ar-iíg ügvének egvik legbuzgóbb harcosa volt. — A 
ia n -zárnám a muraközi szójárásban könyveket irt, ez 
non is igvekvzvéu keblükbe becsepegtetni édes hazunk 

iránti szeretetet.
Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 

mini-zti-r a stridói állami népiskolához Balló \ ilinat és 
Ti»r«ia\ Jánost rendes tanítókul nevezte. — A sop- 
r> péziigyigazgatóság Németh István \ . oszt. adó- 
t;>zti-t <’sáktornvára 111. oszt. adóhivatali ellenőrre ne­
vezte ki.

Vettük a következő gyászjelentést: Török Ernő 
szerkesztő és neje. szül. megvesi Megvessy Amália ma­
yák és leányuk l lonorka, úgy az összes rokonok névé­
ben is a legmélyebb keservvel és fájdalomtól sújtott 
szívvel jelentik feledhetetlen kedves hóknak, illetőleg 
fivérének, ifjú Török Ernő-nck f. évi szeptember boll, 
napján hajnali 41 órakor 1 i napi súlyos szenvedés 
után drága élte 4-ik évében roncsoló toroklob következ­
tében bekövetkezett elszenderültét. A kedves hamvak 
s/erdán d. u. •> órakor a szülői háznál szenteltetnek he 
e- a szomhathelvi sirkerthen tétetnek le örök pihenésre. 
Szombathelyen, 1886. évi szeptember hó 11-én. Kérd 
Istenünket oly korán elköltözött anyaii gyermek ban­
kodé) üvéidért.

Sajtóper. A szombathelyi esküdtszék 1. hó 16-én 
döntött azon sajtóperben, melyet a soproni kir. ügyész­
ség képviseletében a szombathelyi kir. ügyészség indított 
Miletics János oszlopi plébános ellen. A sajtóper tárgyát 
Mileticsnek a „Sopron“ eimü lap 1886. évi január ho 
4-an megjelent számában közzétett „ Újévi üdvözlet Ko­
vács Antal kapuvári szolgabiró untak" vinni cikke ke- 
j'o/.tc, melyben Miletics üdvözli Kovács Antal szolgainrót, 
n kit 1SS2. évi december 20-án azon ókból, hogy egy 
1 "gazdasággal gyanúsított egyént, a ki az elfogatására 
kirendelt rendőröket kikerülve, önkényt jelentkezett, 
letartóztatott és a rendőrök által addig kiser tette vissza, 
;l '“‘g az érte küldött őrjárattal szembe nem találkoztak, 
a személyes szabadság megsértésének vétségé miatt o0 
ú t penzbirságra ítéltek. Sopron megyében általában nagy 
visszatetszést szült ezen Ítélet, mert Kovács egyike Sop- 
rininiegye legjelesebb tisztviselőinek. A kapuvári járás 
összes értelmisége kiildöttségileg tisztelgett az elmarasz­
taltnál es ovátiókban részesítették. E közhangulatnak 
•"'«»tt kifejezést Miletics az említett cikkben. Az állam- 
ügyészség a btkv. 174. §-a alapján emelt vádat, mely 
szerint a ki vétségnek nyilvánított cselekményt, , vagy 

**tst*g elkövetése miatt valakit magasztal, hat hónapig 
" i;j«'do fogházzal büntetendő. — Az esküdtszék Mileti- 
vsl't :t vád alól egyhangúlag felmentette.

A zala egerszegi polg. fiúiskolánál az 188-í/4. tan- 
, Ví'e beíratott összesen 160 tanuló és pedig az I. usz­
ályba 7)4, a II-ikba 66, a Ill-ikba 19, a IV-ikbe 16, 
az \ -ikbe 7>, a VI-ikba 6. — Múlt tanévben a növen­
dékek létszáma 119 volt s így a folyó tanév 10 növe­
kedést mutat föl.

o.
legyen ; — azzal polémiába bocsátkozni nemcsak időt- 
rabló felesleges munka, hanem valóságos üres szalma- 
csépi és lenne. Végül, leírásomban levő állításaimat, 
mint a valóságnak teljesen megfelelőket, egytől-egyig fenn­
tartva és érettük a felelősséget mindenkor és mindenki­
vel szemben elvállalva, annak kijelentésével, hogy e tárgy­
ban ez legutolsó szavam, azon jó tanácsot adom a 
„ 1 isszhang" Írójának, hogy ha valaki nincs kellőképen 
elkészülve, nem rendelkezik az okvetlen szükségesekkel 
és oly till érzékeny, hogy még a jóakaratú és humoros 
kritikára is fel jajául s a legcsekélyebb érintésre, mint a 
csiga, azonnal duzzogva, házába vonul — —- az ne vál­
lalkozzék a közügyekben szereplésre és ne vágyódjék a 
rendezőség tövis-koszorús, hálátlan pályáján való műkö­
désre. — Dixi et salvavi auimam meam. ő

A szepetki tüzkarosultak részére a t. szolgaiméi 
hivatal által kibocsátott íven adakoztak: Hollósy József 
6 fit, (Iraner Jakab 7) frt, Rosenthal Ignác 2 frt, Gei- 
ringer Xsigmoud 2 frt, Berger Henrik 1 frt, Pauk Ede 
1 irt, Yehofsits ()ttó 1 frt, JSzalczer Miksa 2 frt, Hes­
sen yey György 2 frt, Zarka Zsigmond 1 irt, Kaffehr 
Béla 1 irt, Liba Károly 1 frt, kir. adóhivatal 1 frt, 
Skublics Zsigmond 1 frt, Thassy Kristóf 1 frt, Lázár 
Antal 1 frt, Farkas Dávid 7) frt.

Gyaszhir. Következő gyászjelentés küldetett be 
szerkesztőségünkbe: Alulírottak legnagyobb fájdalom ér­
zetével jelentik Kesseldorfer Mihálynak élte 79. és bol­
dog házassága 28-ik évében, hosszas szenvedés és a ha­
lotti szentségeknek ájtatos fölvétele után f. hó 8. d. u. 5 
és fél órakor történt gyászos kimúl tát. A boldogul tnak 
hült tetemei f. hó 10-én d. u. 4 órakor fognak a helyt), 
közös sirkerthen örrök nyugalomra tétetni; az engesztelő 
szent mise áldozatok pedig ugyan az nap reggeli 9 óra­
kor nmtattatnak be a nagy mindenhatónak. Uzv. Kessel­
dorfer Mihály né szül. Breinsberger Mária, mint a boldo- 
gultnak neje. Breinsberger Ferenc, mint a boldogultnák 
ipa, Breinsberger Ferenc, mint a boldogultnák sógora, 
Breinsberger Eerenené, mint a boldogultnák sógornője, 
Kesseldorfer Alajos, mint a boldogultnák gyermeke, Poi- 
czer Jáuosné, Kesseldorfer Mihály, Kesselderfer \ ilma, 
mint a boldogultnák unokái, Polczer János, mint a bol­
dogul tnak dédunokája, Polczer János, mint a boldogok­
nak vője, Kesseldorfer Alajosné, _ mint a boldogultnák 
menye. X.-Egerszegen, szept. 9. Aldas es be ke lengjen 
hamvai fölött!

Uj megyei postahivatal. F. hó 16-án zalamegyei 
Kustánszeg községben postahivatal lép életbe, mely le­
vél és 5 kg. súlyt meg nem haladó kocsi postai külde­
mények felvétele — továbbítása — s illetve kézbesíté­
sével fog foglalkozni; összeköttetését a nagy-lengycli 
postahivatallal napontai gyalogjáratok által fogja nyerni; 
kézbesítő körét Felső-Németfalu, Csonkahegyhát, Kis- 
Lengyel, Kereseszeg, (íerátszeg, Paraszaszeg, Bura has- 
szeg és Paizsszeg községek, valamint Vargaszeg és 
Pusztaapáti puszták képezik.

Vétkes gondatlanság áldozata. F. hó 6-án Megyés 
Teréz borsfái születésű 20 éves hajadon este 8 órakor 
többek társaságában a borsfái szőlőhegyről hazatérvén, 
a ház előtt levő hét öl mély kútba beleesett s mielőtt 
ki vehették volna, a kútba belefullt. E szerencsétlen­
ség oka a kuttulajdonosok vétkes gondatlansága volt, 
akik dacára annak, hogy az 50—60 cm magas és kor­
hadt kut-kávának eltávolítására és egy rendes káva 
felállítására hatóságilag tel lettek liiva, azt mégsem esz­
közölték, miért is a vizsgálati iratok a letenyei kir. já­
rási) Írósághoz áttétettek.

Tüzesetek vidékünkön egy idő óta gyakoriak, b. 
hó 8-án 10 és fél órakor délelőtt Vorhotán a korcsma­
ház kigyuladt, a nagy szél folytán a tűz gyorsan terje- 
dett tovább és 5 lakóház lett a lángok martaléka. Benu- 
égett egy tehén, két tinó, üt sertvés, több száz kereszt 
gabona. A kár hivatalosan 5860 írtban állapíttatott meg. 
Két lakóház biztosivá volt. — Ugyancsak f. hó 9-én 
reggel 7 órakor a baki országúiban a boczföldi határban 
levő, Iván János baki tanító tulajdonát képező, magá­
nosán álló lakóház közelében levő csűr ismeretlen okból 
kigyulladott s a közel álló lakóház tetővel, 8 metermá- 
zsa takarmánynyal, 12 kereszt árpával s több gazdasági, 
valamint házi' eszközzel együtt elégett. A kár 606 írtra 
lett becsülve. — F. hó 15-én reggel 6 órakor pedig 
városunkban a kaszaházi utcán támadt tűz. Elégett egy 
istáló és egy pajta. Gyorsan megérkezett tűzoltóinknak

sikerült a tüzet hamar eloltani és nagyobb bajnak ele­
jét venni.

A vidékünkön egyes helyeken előfordut antisze­
mita zavargások miatt naponkint kisérnek be néhányat 
a helybeli fogházba, úgy hogy a letartóztatottak száma 
ez ideig 40—50-re tehető. Pénteken délután huj tőrről 
kisértek be 4 vasmegyei tó tot, a kiket a söjtöri elöljá­
róság csütörtökön este fogott el. A söjtöri elöljáróságnak 
ugyanis alapos gyanúja volt, hogy az ottani rablással 
párosult zavargásban a Puszta-Szent-Lászlón levő cséplő 
tótok tényleg részt vettek. Ép ez okból kiváló figyelem­
mel kisérték minden mozdulatukat, annyival is inkább, 
mert hire járt, hogy a tótok haza készülnek. Csütörtö­
kön este 9 óra után értek Söjtőrre három szekérrel. A 
szekereken gabonával telt zsákok voltak. Az elöljáróság­
nak sikerült letartóztatni Brundcla István arató gazdát, 
Brundela Mihályt, kik mindketten matyasóczi lakosok, 
továbbá Fartek József és Kolman József türkei lakoso­
kat. A szekereken levő zsákokat az elöljáróság kiürít- 
tetvén, a gabona között a következő tárgyakat találták: 
7) drb marha bőrt, melyekből kettő egészen ki volt ké­
szítve, 7 darab fejszét, 6 drb szekercét, 1 kapát, 1 süveg 
cukrot. 2 pár nadrágtartót, három üveg poharat, 4 fehér 
tányért, 2 pakli vasszeget, 12 drb ablaksarkot, 17 drb 
aj tófürge tőt, 12 drb nagy fejes szeget. 15 drb vaskari­
kát, 6 pakli esizmaszeget, 1 levesszürő-kanalat, 6 pecse- 
nyés tányért. E tárgyakat az elöljáróság Deutsch József 
káros félnek felmutatta, a ki azokban saját tárgyaira 
ismert. Ekép ezen tárgyak teljes valószínűség szerint az 
augusztus hó 29-én éjjel Deutsch József söjtöri lakos 
boltjának kirablása alkalmával vitettek el. A söjtöri elöl­
járóságot kétségkívül elismerés illeti, hogy ily dicséretre 
méltó buzgalmat fejtett ki a tettesek kipuhatolása és 
elfogatósa körül. Az elfogatás pedig fényesen igazolja,

a lakosság maga a zavargásban részt nem vett.hogy
Mezőgazdasági állapot megyénkben a földmi veié*-, 

ipar- és kereskedelemügyi minisztérium állandó gazdasági 
tudósítóitól f. hó 4-től 11-ig beérkezett jelentések szerint: 
A lendvai járásban a repcék szépen kelnek, a répa kö­
zép termést igéi-; a keszthelyiben a cséplés eredménye 
közepes; a burgonya rothad; egyéb kapásak a beállott 
esők folytán élednek; az egerszegiben a vetések meg­
kezdettek ; a novaiban a tengeri és répa fejlődésükben 
visszamaradtak; a burgonya rothad.

Az 1883. évi aratas főbb terményeinek eredmenye
megyénkre nézve a következő: 67,247 hold területen 
termett 67)7,667 metermázsa búza (egy holdon átlag ;>*42 
mm.), 96,716 holdon 47)0,069 mm. őszi és tavaszi rozs 
és kétszeres (egy holdra esik 4*80 mm.), 66,238 holdon 
termett 167,7)64 mm. őszi és tavaszi árpa (egy holdon 
átlag 5*04 mm. I, 22.009 holdon termett 86,469 mm. zab. 
tönköly (egy holdra 6"94 mm. i, 2214 hold volt bevetve 
repcével, termett 5098 mm. s így egy holdra esett 2*60 
mm. Hazánkban a hivatalos kimutatás szerint az 1884. 
évben termett összesen 24.889.011 mm. búza, 12.07>8,.>,)4 
mm. rozs, 8.586,158 mm. árpa, 7.061,124 mm. zab és 
tönköly, 7)85,885 mm. repce.

NYILTTÉR. )

«Főnyeremények( KillCSGIll sorsjáték
< 50,000 forint
< 20,000 forint
< 10.000 forint

Budapesten

5000 forint
stb. ÖSSZ<-St‘!i

► a magy. kir. pénzügyminisztérium 16035.
► 1983. sz. a. rendelete értelmében enge-
£ délyezve.

8000 forint * f* főnyeremény értéke 50,000 forint
r?nnn fnrint ► 2. four. é. 20.000 tt.|4. főny. é. 8000 frt, 
® _ _ V _ . 1 ► 3, főny. é. 10,000 ft.|5. főny é. 6000 frt.

^ 6. főnyeremény értéke 5000 frt.
► továbbá 2 nveremény á 4000 frt. 3 nye-

<10.000 nyerem l remény á 3000 frt. 5 ny. á 2000 frt stb
{ készpénzben tize- ► összesen
i teinló. £ 10,000 nyeremény 180,000 forint.

sorsjegy ára esalJ A nyertesnek kivánatára 20o o adó
i 1 v : ,, f l levonásával minden nyeremény kész-

pénzben llzettetik ki.

Sorsjegyek 1 írtjával ezen lap kiadó- 
hivatalában kaphatók.

Tekintetes szerkesztő ur!
A „Budapesti Hirlap“-ban folyó hó 1-én megjelent 

azon hirt hogy engem alulírottat, mint „zsidó ellenes 
lázítót“ elfogtak volna, alaptalan rágalomnak és hazug­
ságnak nyilvánítom; — szeretném az ilyen hazug irká­
iénak a nevét megtudni és vele szembeszallani.

Zala-Egerszegen, 1886. szeptember 16 an.
Farkas Márton.

Tek. id. Skublics Zsigmond urnák.
Zala-Egerszegen.

A „Bester Lloydsnak szeptember 14-iki esti lap­
jában foglalt egyik, „Zala-Egerszeg“-ről keltezett sürgöny 
szerencsétlen sajtóhiba következtében oly értelmű közle­
ményt tartalmaz, mely uraságod személyét illeti és talán 
kellemetlenül érintette.

Habár mindenki előtt, a ki az itteni viszonyokat 
és uraságod tiszteletre méltó személyét ismeri, azonnal 
szembeötlő, hogy ez sajtóhiba, mégis siettem távirati utón 
ezen hibát helyreigazítani, mely fölött ez úttal is sajná­
latomat fejezem ki.

Zala-Egerszeg, 1886. szeptember 14-én.
Schwartz Ármin

a „Bester Lloyd“ tudósítója.
Köszönet nyilvánítás.

Mindazok, akik felejthetlen férjemnek Kesseldorfer 
Mihálynak temetésén megjelenni szívesek valamik, fo­
gadják mind magam, mind a rokonok nevében kifejezett 
legforróbb küszönetemet. Z.-Egerszeg, 1886. szept. 12.

Özv. Kesseldorfer Mihályné.
rovat alatt közlőitekért felelősséget nem vállal a szerk.

Felelős szerkesztő s kiadó-tulajdonos:
UDVARDY IGNÁC.

ujjjla a



Hirdetések.

arveres.
A nagy méltóságú vallás- vs közoktatási ni. 

kir. minisztérium f. é. 27481 188,‘k sz. a. kelt 
magas rendelete folytán alulirt tiszti art óság ré­
széről közhirré tétetik, hogy a s.-vásárhelyi 
kir. közalap, uradalom jenői pinct-jehen levő 
következő sorúivái borok
folyó é. szeptember hó 26-án fi. e. 10
órakor, a fent nevezett pince helyiségben meg­
tartandó) nyilvános s szóbeli árverésen, eladatni 
fognak :
1881. évi termésből

1882. é\ i termésből

1450 liter 
1521 ,,
41Ő
I i 7 4 „ 

10! Hl „ 
1010 .. 

<;o2 .,

órákban, betekinthetek és liogx az árverést meg­
előzőleg 50 frt bánatpénz leteendő.

Az eladott borokat vevő készpénzben lefi­
zetni és a nagvméltósóigú vallási minisztérium 
jóivá hagyása után legfellebb 4 nap alatt elvi­
tetni tartozik.

Somlvó-\ ásárhelv, 1883. évi szept. 11-en. 
100. 2—1.

M. kir. közalap, tiszttartóság.
1st; 1883. sz.

ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke­
zéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t. ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

A kir. törvényszék mint tkkvi hatóság Zala-Eger-
szegen 1883. évi május hó o-én.

Rutich Sándor
jegyző. 102.

Dr. Gyömörey Vince
. elnök.

i
i

I

összesen: bt. 08 .. j
Miről venni szándékozók azon hozzáadással m 

értesíttetnek, hogy az eladás részletes feltételei k
i léd irt íiszttartósági irodában, a rendes hivatalos &
. , , , 1 1 • . 1 . fr\ / 1 / i-..,. 1

/

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t. e. 

102. §-a értelmében ezennel küzbirré teszi, búgva zala­
egerszegi kir. járásbíróság 2205 szánni végzése áltál 
Kertész József bezerédi lakos végrehajtató javára Pal- 
kovícs István z.-egerszegi lakos ellen 200 irt tőke es 
ennek járulékai erejéig elrendelt biztosítási végrehajtás 
alkalmával lefoglalt és 1201 frt 80 krra becsült hámos 
lovak, gazdasági eszközök, gabona, bútorok, ágyneműnk 
és egyéb ingóságoknak nyilvános árverés utján leendő 
eladatása elrendeltetvén, ennek a helyszínén vagyis a 
teskandi majorban leendő eszközlésére

1883-ik év szeptember hó 19-ik napjának d. e. 10
órája határidőül kitiizetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin­
tett ingóságok ezen árverésen az 1881. ovi LX. t. e. 
107 t$-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek bvesáron alul 
is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. e. 108. ipában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Zala-Égerszögen 188."). évi szeptember hó 
1 napján.

Nagy Sándor
101. 1 1. kir. bir. végrehajtó.

1421 1447 tk. 1883.

Árverési hirdetmény.
A zala-egerszegi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhirré teszi, hogy Kamán János, továbbá, 
Tamás István és neje Csízmazia Anna együttes végre- 
hajtatóknak, Kámán Ferenc petőhenyeí lakos végrehaj­
tást szenvedő ellen! 200 frt és 81 frt 42 kr. tőkeköve­
telések és ezek járulékai iránti végrehajtási ügyükben 
a zala-egerszegei kir. törvényszék területén levő, lVtő- 
Ib-nye határában fekvő a petőhenyei 10 sz. tjkvben 
foglalt, Kámán Ferenc nevén álló A. 1. 1 7. 10. 11.
sor és időközben a Sabján Oyörgyés neje Farsang Rozi 
tulajdonául a petőllegye 224. sz. tjkvben bejegyzett A. 
j. l.sorsz. alatti ingatlanokra összesen 810 frt .)0 krban 
és a petőhenvei 10 sz. tjkvben foglalt A. j\ 0 sor 340. 
hrsz. alatti szőlőre 144 írtban ezennel megállapított ki­
kiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fentebb 
megjelöt ingatlanok az
1883. évi október hó 8-ik napján délelőtt 10
órakor PetÖhenye község biróházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10" „-át, vagyis 81 frt 5 krt és 14frt40krt 
készpénzben, vagy az 1881. LX. t. e. 42 ipában jelzett 
árfolvammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 §-á-
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Kitii ti tettetett Becs Triest 1882, Kecskemét, 
Fehérvár, Wels.

Egger- féle dijjutalmazott
különlegességek.

Az Egger-féle inellpasztiila, általánosan ismer* és ki­
tüntetett szer köhögés, rekedtség és eln.válkásadás ellen 
elaimyira, liogy számos bel- és külföldi szak-tudós e nemben 
a legjobbnak ismerte el. A 25 és 50 k raj város eredeti do­
bozok Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában kap­
hatók. —

Gyomorbaj ellen &£ *ÍSg
einésztéshiáiiy, gyoinovliév, béltunyaság, görvély, halvány- 
ság, ismétlődő főfájás ellen. Ezen pasztillák, melyek egy 
ezen célra készült és szabadalmazott gépen készülnék, könv- 
nyen olvadnak, kellemes izüek és elősegítik a könnyű lelek- 
zest. - Egy eredi ti doboz utasítással 40 kr.

Egger zuzmóimövé11y ei i k o rkái
(liehet is carraghen) a legtinomabb anyagból készült, hatásuk 
nedvesítő köhögési csillapító szer. Igen kehemes gyümölcs­
íz üek, különösen ú jak a lé zési szerveket a száradástól. 
Szónokok, bírók, színészek, tanítók, különösen mindazok, kik 
hivatásuknál fogva sokat beszélnek, el i e mulaszszák ezen 
kitűnő cukrokat használni. Jóságuk dacara könnyen besze­
rezhetők: egy doboz 15 kr.

Egger Vili. mandula formájú ma-
l'j_ 1 lAnbnn Csomagolva, valódi amerikai hártyá­idul U U11UUII papírzacskókban. Biztos óvszer köhö­
gés, rekedtség és gége kiszárítás ellen Igen tiszta maláta­
kivonatokból és cukorból vannak készítve és nem képeznek 
semmiféle gyomorsavat Egy eredeti zacskó 10 kr.

"WST" Ezen különlegességek eredeti áron kaphatók : 
Zala-Égerszögen Hollósé Jó..séf; Nagy-Kanizsán Belus 
József es Präger Béla, Szombathelyen Kudolt Alajos és Si­
mon Gyula gyógyszerészeknél. 30. *—IS,

(
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gazdag lavanv tartalmánál fogva különösen ajanl- 
tatik kösz vén V-, epe-, vese- és Imgykőbetegsegck- 

. ben:
szikeny tartalmánál fogva pedig gyomor-,

bél b.ur nt-, sárgaság-, gvuinorputhidas-, arany ér­
bántalmaknál és idegbajokban. 

Azonkívül kellemes izénél es nagy meny-
nviségii szénsavtartalmánál fogva (r> 1 *<>(>)
:’4- * a legjobb

6 .< ft 6x c aki
•e ” á ff ~ 4 I
Í-H & 1 f -fl 1 T £1 í

V {) r a k t á r
F e tt y vési M i ksáná

Zala -Égerszögen.

Vs. kir. szabadalmazott

egyetemes emésztö-por 
Dr. GÖLIS-től.

(1875-től fogva kereskedelmi cikk. — Bejegyzett cég.)

Lddíg még utol nem éretett hatására nézve az 
emésztés- és vértisztítás terén, s a test táplálása és erő- 

! sít éné re nézve. Ezáltal naponkint kétszeri és sokáig 
j folytatott használata mellett valódi gyógyszerré válik 
számos még makacs betegségekben is, mint p. o. 
emésztési ijijeni/eséa, mel/étjés, a íji/omor-tulterhclése, a 
helek jleti/hti<Itséi/e, a!'<'</</tjem/esétj, mindennemű arauij- 

\rres hajol•, ijörvéhj, ipaja, siípadtsiaj. sari/asiap vala- 
jlilennvi idült híírhaj, rák, időszakos főfájásai', férijes 
lés leaves heteaséaek, táhupilkásadás. sfh. Lz az egyet- 
I Ion és gyökere« szer a mri/rl></.zött köszvélt// és iiieflhiij- 
d>an (tu rhe re időse). Ásván yvis, i/j/ét/i/módtidl úgy ezelőtt, 
mint annak használata alatt, valamint utólagosan gyógy­

szerül is kitűnő szolgálatot tesz. H8. 2.) 12.
Egy nagy doboz ára 1 frt 2<> kr. Egy kis doboz 80 kr. 
Ka platté): Z.-Egei'SZegen Hallási/ József gyógyszerész­
nél. valamint általában az osztrák-magyar monarchia 

legtöbb gyógyszertárában és füszerkereskedésében.
rg if i 'riTtaM—1a———apanws

A hamisításion inegmeiiekillésre figyelmeztetek /i 
mindenkit, hogy a valódi egyetemes emesztö-por 
dr. Göiis pecsétjével van elzárva, s minden do­

boz a védbélyeggel, s kívülről ily eimmel van ellátva.
concess.Uniu.Speisen-Puluerdesdr.Gölis Wien.\

j Fószállítóliely: Becsben, Stefansplatz (>, (Zwettlhof).

Pontes lortemeííhík!
(Családi viszonyok miatt szabad] 

y kézből eladó mintegy 1
« 10(H) akó
Qlegjobb karban levő boros hordó.v> 

Bővebb értesítéssel szolgál
Hubinszky Adolf

99. 3—2. fűszer és vaskereskedése Z.-Kgvr>z< zen.
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JOéa&í,. JEt&h
Szikenyben nátrium és iavanyban (lithiumi ^ 

legflúsabb tartalmú európai savauyúviz *
A

Elért gyógyliatásük,
melyek a csudával határosak, melyeket a Hoff .lán<»>-fel< 
nulláta-gyógytápláló-priiparatuniók eredményeztek, aniil 
egész Európában 400 nyilvános gyógyintézetnél 1bbb hi­
vatalosan bizonyított.

Legkínosabb kellék, legveszedelmesebb fiidó- c> gyo- 
morhajok megleltek gyógyítva az eíső Hoff .lános-fele ma­
láta- gyógy 1 ápszerek által. (A meggyógyultak -ajat -/axai.

Hoff Jánosnak
a valódi maláta gyógytá]ilábi-priijiaratumok egyedüli teltalálo- 
jának és készítőjének, a legtöbb európai hatalmak udvari -zab 
lítójának. es. és kir. tanácsosnak, a koronás arany erdemkerozi 
tulajdoi.osának, a porosz t;s német rendek lovagjának •• Hotl 
János-féle maláta pritparatumok egyedüli gyárt'ijan: k. B ■ -1 >• -n. 
Gyáii helyiség: Grabenhut. Briiiuivrstras.se 2 sz. Iroda ••• nyári 
raktárhelyiség: Graben. Br:iuiierstra->e. s sz.
Legújabb nyilvános gyógytinlősítás és kös/öiiel-

nyilváiiítás.
Tekintetes uram! Április óta igen nagymérvű torok-gégt- 

katarusban szenvedtem, minden, az orvosok áltál ajánlóit >/• rek 
eredménynvlküliek voltak. Oly rekedt voltam, hogy <-a;v -z u 
sem tudtam hangosan beszelni, erős köhögési rohauibaii szeli 
védtem, semmi étvágyam sem volt, nem tudtam aludni, folyton 
soványodtam és erőim fogytak; végre egy helybeli lapban li- 
gyelmessé lettem az ón gyúgyeivdményere (tovokgég<ikataru> ; 
habár nem vagyok barátja u lapokban való hirdetéseknek, végi. 
mégis elhatároztam magamat és rendelést tettem önnek itteni 
raktárában maláta kivonat-egészség söréből es maláta • uborka, 
hói és kinyilvánítom, hogy Isten segítégévei es az - i. kitin ■■

I gyógyhatású szere által most jelentékenyen jobban erz.'-m ma­
gamar. Sokkal jobban érzem magamat, észre vehet őleg <■ r< isti.. - 
dóm, kitűnő étvágyam van, nyugodtan alszom -•.< dolgaimat ep 
oly rendesen végezhetem, mint az előtt A mindenhát" 1-teu 
áldja meg tekintetes urat és sokáig vitesse a szenvedő omberi- 

I ség javára. Még egyszer kifejezem legforróbb köszönetéinél _az.
• ön kitűnő llatá^ú gyógyprápramatuinaert. Kérem, szíveskedjek 
■ számomra küldeni ismét 8 palackkal maláta gyúgyegeszsvgii 
söréből. 5 doboz maláta-cukrot, 1U kilo gyógyhatású csokoládét. 
5 |ialark coneentrált maláta kivonatot. —

Kitűnő tisztelettel lekötelezettje

í

’ozsony. I.vb2. december 2c au Kerner Antonia
ka]litany leánya.

hiv.ilalos gyógy-Knto n a- k ó rh áz a k főorv os a i 11 a k
jelent Av.

Cs. és kir. 28 számú Helyőrségi kórház Agramban. Holt 
János maláta-kivonatú egészség-söre és maláta egészségi c— 
kaládéja kitűnő hatásúnak nyilvánult lábbadozó betegekm i, t - 
vábbá katarus, nehéz légzési bajban szenvedőknél l<-gkitüníddi 
erősítő és gvógyító szer. Ur. Kaiser törzs és kórházi orvo>

|)r. Iseliitz t'őtörzsorvos
A valódi Hoff János-féle maláta-kivonatú vg':>z-<;gi ól­

ára: 13 palack ti frt 0<> kr.. ‘28 palack 12 frt (is kr. ős palack
zállittatik.

, frt 2<í kr.. 2s palack 11 frt <»<) 
M".. negyed kilo maláta csokoládé

1 frt Nagyobb m< 
doboz (itt kr. (t<•] .

gr<

25 frt 4.S kr 13 palacktól fölfelé házhoz ingyt 
Becstől szállítva : 13 palack 
kr., Ő8 palack 29 frt 10 1 
I. 2 frt 40 kr., 11. 1 frt <10 kr. 111
dőlésnél árleengedés. Maláta-cukor 1 doboz 00 kr. (tel ne­
gyed doboz is kapható). 2 frt áron alul nem küldetik. Az el-o 
valódi hamisítatlan Hoff'János-féle mell-malatamkor kok papír­
ban van. Vételnél csak ilyent kell kérni.

Kapható : Zala-Egerszen Hollósy József gyóovsz.ertárában 
valamint Hubinszky Adolf és Wcisz Jónás nnokaöi svse keres­
kedésében. 90. 12—ü.

HAKNIM KÜLÖNLEGESSÉGEI.
N(iwyovki szalonképvk,so szám. AOwyovKi szaiOHKep(‘K, igen eniekc 

sek és vonzók, kitlömbüző mintákban, visit és 
kabinet alakban, zárt bovité-kban 2 tvt 1 < * kr. 
5 <lvb 1 irt 50 kr.
szánt. 1*:*rís csudái, újdonság iévtiak

foglalszámára, egy doboz magában 
l frt 40 kr., 12 dvb 2 frt.

os nou 
G drbot

3. szám. Illatos salycil, izadtság elleni lalpak.
Ezen, salycil-savval és más illatos anyagokkal 
telített talpak, ha a csizmába betéteknek, az 
izzadást azonnal magukba veszik. Előmozdítják 
a természetes kipárolgást, desinfieiálólag hatnak, 
a kapcákat és lábakat teljesen szárazon tart­
ják. par Bármely nagyságban <>2 kr.

Salycil fogpor, a szájból a kelh-metlen szag eltá­
volítására, valamint a fogkő képződésének mvg- 
akadályozására 48 kr. jótállás mellett.

4. sz. .Miragra tanár szakáü-növosztnjc. Mimién 
diesévgetésnél többet mondanak a következő, 
saját kezűleg irt szavak:

..vagy feltűnést keltett ismerőseim között néhány hét alatt 
létrejött korszakában, amelyet egcedül az ön szakáll-Tcvesz- 
tőjének köszönök.- Magdeburg, ápr. 14. iss.‘l. Birken Gyula.
Tömött szakállam, amely az ön szerének naponkinti liasz- 

nálata folytán alig 23 nap alatt megnőtt, szépségre, tiiiom- 
ságra felülmúlja minden ismerősömét. Nürnberg. Burgstein K.

írásbeli jótállása teljes siker iránt, az alkatrészek 
közlése; palackonkint 1 f. 50 kr, kettős p. 2 f. 50kr
:). sz. Mors astrallieilti Leonliardi tanártól, minden 

tintafoltot eltávolít a ruhából, valamint a papírról. 
Egy palack IÍ2 kr. I gvanaz zsirfoltok eltáv. GO kr.

li. sz. Eltávolítás. Ezen ártalmatlan szer segélvé­
vel nyom nélkül eltávolítható minden szőr a ka­
rokról vagy az arcról. Egv doboz 1 frt .)0 kr.
Egye 

95. 4-1
és eredetiben kapható a föraklárltail
II. Rix, Becsben.

Nyom. özv. Tally ll.-nál Zala-Egerszegen.


